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KONU s KUAFORLUK ATOLYESI MALZEME ALIMI
PROJECT NO/PROJE NUMARASI_ 95749

SUBJECT : PROCUREMENT FOR HAIRDRESSING ATELIER

REFERENCE: UNDP-TUR-RFQ-PROJ(SR)-2016/03

NAME & ADDRESS OF FIRM
FIRMANIN ADI ve ADRES]

Dear Madam/Sir.

We kindly request you to submit your quotation for the ilems
detailed in attached Technical Specifications in Annex 1 of this
RFQ. When preparing your quotation. please be guided by the
form attached hereto as Annex 2.

Quotations may be submitted on or before the deadline indicated
sub-clause 1.2 via hand delivery or courier mail 10 the address
below:

Mitigating the Impact of the Syrian Crists on Southeast
Anatolia Region Project

UNDP. UN House. Birlik Mah. Katar Caddesi No:11. 06610
Cankaya/Ankara/TURKIYE

Focal Point: Elif Mujen SENCAN. Project Associate
Tel: (+90) 312 454 10 58

[t shall remain your responsibility to ensure that your quotation
will reach the address above on or before the deadline.
Quotations that are received after the deadline indicated above.
for whatever reason. shall not be considered for evaluation.

Please note that the quotations shall be prepared with the
consideration of below issues. Turkish version of the solicitation
documents is given only for reference purposes. English version
will govern the procurement procedure,

This letter is not 1o be construed in any way as an offer 10 contract
with your company.

Please take note of the following requirements and conditions
pertaining to the supply of the required good/s:

Saym [lgili.

Teklif Daveti Ek 1°de verilen. Teknik Sartnemede detaylandirilan
kalemler igin teklifinizi sunmamz saygilanmmizla rica ederiz.
Teklifinizi litfen Ek 2°de sunulmus formun rehberliginde
hazirlayimz.

Teklifler asagida belirtilen adrese. madde 1.2°de belirtilen son
bagvuru tarihine kadar elden veya kargo yolu ile teslim edilebilir:

Giineydogu Anadolu Bélgesi'nde Suriye Krizinin Etkilerinin
Azalulmasi Projesi

UNDP. UN House. Birlik Mah, Katar Caddesi No:11. 06610
Cankaya/Ankara/TORKIYE

Elif Mujen SENCAN. Projc Sorumlusunun Dikkatine
Tel: (+90) 312 454 10 58

Teklifin belirtilen tarihte veya 6ncesinde. ilgili adrese ulagmas
sizin sorumlulugunuzdadir, Belirtilen tarib ve saatien sonra teslim
edilen teklifler hangi sebeple olursa olsun. degerlendirmeye
alinmayacaktir.

Teklifler, asagida sunulmakta olan hususlar dikkate alinmak sureti
ile hazirlanacakur. Thale dokimanmnin Tirkge sirimi sadece
referans amacgh verilmekiedir, Saun alma siireci igin Ingilizce
siirlim gegerli olacaktir.

Bu mektup. higbir sekilde sozlesme yapma teklifi olarak
degerlendirilmemelidir.

Teklifinizi hazirlarken litfen asagida belirtilen gereklilikleri ve
kosullar dikkate aliniz:



1.1.

1.2.

1.3.

2.1

2.2

2.3

REQUEST FOR QUOTATION
28 Pages

UNDP-TUR-RFQ-PROJ(SR)-2016/03

General Information

Issuing Office (Employer)
United Nations Development Programme
Impertant Dates

Date of Issue: 04.02.2016
Deadline for Submission of Bids: 15.02.2016. 17:30
Date and Time of Bid Opening: 16.02.2016. at 16:00 hrs.

Bids submitted later than the date and time specified
herein shall not be accepied.

Eligibility

a) A bidder shall be legally established as a single entity
or a real person.

b) Bidders. as of the date of submission of the bid. should
not be in the circumstances of disqualification or
restriction Lo participate in a tender and/or undertake a
contract. as set forth by Turkish Public Procuremeni
Authority or by relevant laws in lTurkey or by relevant
laws of the country in which they operate. (To be declared
by the bidder as per Annex 2.

Preparation of Quoetations

Prices
Prices shall be given in Turkish Lira {TRY).
Language

Bids and accompanying documentation can be in English
or Turkish. Documentation in English is encouraged.

English version will govern the procurement procedure.

Documents Comprising the Quotation

Annex 1 Technical Specifications

Annex 2 Quotation Submission Form

Annex 3 Administrative Documents

Annex 4 UNDP General Terms and Conditions

for Goods
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Crenel Bilgi

ihale Makam (idare)
Birlesmis Milletler Kalkinma Programt

Onemli Tarihler

ihaleye Cikma Tarihi: 04.02.2016
Son Teklif Verme Tarihi: 15.02.2016, 17.30
Teklif Agihs Tarihi ve Zamani: 16.02.2016. at 16.00 hrs.

Yukanda belirtilen tarih ve saatten sonra verilen teklifler
kabul edilmeyecektir.

Uygunluk (Segilebilirlik)

a) Istekli yasal kurulusunu tamamlamis tiize! kisi veya
gercek Kisi olmahdir,

b) istekliler. tekliflerin idare’ye sunuldugu tarih itibarivle.
Kamu lhale Kurumu tarafindan veya Turkiye'deki konu ile
iligkili Kanunlar veya faaliyet gosterdikleri dilkenin ilgili
kanunlan gergevesinde. “ihale disi birakilacaklar™ veya
“ihaleye katlamayacaklar velveya kontrat
yiklenemeyecekler” durumunda olmamahdir. (fstekli
tarafindan Ek 2'de ver alan Teklif Sunum Formu tle bevan
edilecekiir.)

Fekliflerin Hazirlanmasi

Fiyatlar
Fiyatlar. Ttrk Lirasi (TL) cinsinden verilecektir.
Dil

Teklifler ve ek dokiimaniar Ingilizce veva Tiirkge
olabilecektir, ingilizce dokiimantasyon tesvik edilmekiedir.

Satin alma siireci igin ingilizce siriim gegerli olacakur.

Teklifi Olusturan Belgeler

Ek 1 Teknik Sartname

Ek 2 Teklif Sunum Formu

Ek 3 Idari Belgeler

Ek 4 UNDP Mal Alimlari Genel Sartnamesi
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2.4. Period of Validity of Quotations 2.4, Tekliflerin Gegerlilik Siiresi
= Quotations shall be valid for at least 45 days = Teklifler. son 1eklif verme tarihinden itibaren en az 45
fellowing the deadline for bid submission. giin gegerli olacakur.
*  Quotations. valid for a shorter period. shall be & Daha kisa bir siire igin gegerli teklifler reddedilecektir
rejected.

= [stisnai durumlarda. teklif sahiplerinden tekliflerin
gecerlilik  siiresini  ihale dokiimaninda belirtilen
sitreden daha geg bir tarihe ertelenmesi talep edilebilir.
Teklif sahibi. bdyle bir durumda. teklifte herhangi bir
degisiklik olmaksizin. sure uzaumim yazih olarak

®* In exceptional circumstances. Vendor may be
requesied 1o extend the validity of the Quotation
beyond what has been initially indicated in this
RFQ. The Proposal shall then confirm the
exiension in writing. without any modification

whatsoever on the Quotation. s

2.5. VAT (Value Added Tax) 2.5. KDV (Katma Deer Vergisi)
Must be exclusive of VAT and other applicable indirect Teklif sahipleri tekliflerini KDV ve difier dolayl vergiler
taxes. harig olarak hazirlayacaktir
pN and il-s subsidiary s from all taxes. It Birlesmis Milletler ve bagh kuruluglan tim vergilerden
is the Bidder’s responsibility to learn from relevant istisnadir. KDV ile ilgili bitin igerik ve uygulama
authorities (Mmlslr) of Finance) and/or to review. and yontemlerinin  ilgili kurumlardan (Maliye Bakanhg:)
CO“f-"m pub]:s!led procedures and to consult with a ogrenilmesi ve/veya yayimlanms mevzuatin incelenmesi ve
certified financial consultant as ncedeld to conform the teyit edilmesi. gerektifinde bir yeminli mali musavir ile
scope and procedures of VAT exemption application as goriigiilmesi teklif sahibinin sorumlulugundadir.
per ali related laws and legislation on VAT,

2.6. Miscellaneous | 2.6. Muhtelif Hilkiimler
a) Quotations cannot be modified afier passing of the a) Teklifler. son teklif verme tarihinden sonra degistirilemez.

line fi ission.
deadline for submission b) Tekliflerin hazirlanmas: ve ile ilgili tim masraflar. Teklif

b) All costs relating to preparation and submission of Sahibi tarafindan karsilanacaktir,

. . the Bi .
CRERIS A R L L A ¢) Almmacak Ekipmanlarin nakliyesi (kargo ) ve kurulumu

c¢) Shipping and installation cost of the goods specified in yiiklenici firma tarafindan saglanacaktir ve bu is igin firma
Request for Quotation will be borne by the contractor and ayrica ek bir iicret talep etmeyecektir.

the contractor shall not request an additional shipping

charge.

d) Partial quotations are not permitted. Bidders have to d) Kismi teklif verilmeyecektir. Teklif sahipleri. ihalenin
quote prices for the whole requirement (for all items listed tamam) (Teklif Sunum Formu'nda yer alan kalemlerin
in the Quotation Submission Form), tamami} igin fiyat teklifi verecektir.

Submission of Quotations 3. Tekliflerin Sunumu

3.1. Deadline for Submissions 3.1, Son Teklif Verme Tarihi
Indicated in sub-clause 1.2. Madde 1.2°de belirtilmistir.
Quotations submitied later than the date and time Yukanda belirtilen tarih ve saatten sonra verilen teklifler

1 .

specified above shall not be accepted. The issuing office | kabul edilmeyecektir. Ihale Makam: gecikmelerden dolay:
does not take any responsibility of any delay caused by sorumluluk almavacag i¢in isteklilerin posta. kargoe veya
matil. parcel or courier service or any other appointee. It is kurye sirketlerinden veya porevlendirdikleri kisilerden
strongly recommended to take care of these delays. kaynaklanan gecikmelere kars tedbir almalar énerilir.
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Form of Submission

Bidders shall prepare | original bid. each and every page
stamped and signed by duly authorized personnel of
the bidder.

Submission of the bid shall be in a sealed envelope.

Opening and Evaluation of Guotations

a) The bids will be opened at the place of submission
indicated in the Letter of Invitation and on the date and
time indicated in sub-clause 1.2 of the RFQ.

b} The documents that need to be submitted will be
checked for presence. The Bidder is expected to examine
all corresponding instructions.  forms. terms and
specifications contained in the Solicitation Documents.
Failure to comply with these will be at the Bidder’s risk
and may affect the evaluation of the Bid.

¢) Quotations that are not substantially responsive
(which do not conform to all terms and conditions of
RFQ) shall be rejected.

d) The Bidder who quoles the lowest total price for the
sum of all items in the Price Schedule will be considered
for contract award.

Ywanrid

A “Purchase Order’. subject to ‘General Terms and
Conditions of UNDP for Goods’ . shall be signed with the
Bidder whose bid is to be selected for the total
requirement.

b} Successful Bidder shall sign and return the Contract to
UNDP within 7 (seven) days following its receipt

Conditivns

Payment Terms

a) 100 % of the total price shall be paid within 30 days
upon acceplance and approval by UNDP of the
(installed) goods and related invoices further to
sccond ‘Inspection and Acceptance Committee's
acceplance report.

b) Payment shall be realized in TRY

c) Alternative terms of payment shall not be negotiated
with the successful bidder.

3.2
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Teklif Sunma Sekli

Teklif Sahipleri. her bir sayfasi teklif sahibinin yetkili
personeli tarafindan imzalanmis ve kaselenmis 1 orijinal
teklif hazirlayacakur,

Teklif kapal zarf i¢inde sunulacaktir,

Tekliflerin A¢ilmasi ve Degerlendirilimesi

a) Teklifler. Teklif Davet Mektubunda belirtilen yerde ve
teklif davetinin 1.2 numarali maddesinde belirtilen tarih ve
saatte agilacakur.

b) Gerekli belgelerin  sunulup sunulmadigi  kontrol
edilecektir. Isieklinin ihale dokiimaninda yer alan ilgili tim
sartlar. formlari. maddeleri ve 6zellikleri incelemnis clmasi
beklenmektedir. Bu dekiimanlarla tam uyum saglanmamasi
Isteklinin riskidir ve Teklife iliskin degerlendirilmeleri
etkileyebtlir.

¢) Onemli dlgiide yanitlayici olmayan (Teklif Daveti’nin
tim sart ve hikiimlerine uygun olmayan) teklifler
reddedilecektir.

d) Fiyat Cizelgesinde listelenen tim kalemlerin toplam:
i¢in en diigiik fiyatr verdi@i tespit edilen teklif sahibi.
sézlesme imzast igin defierlendirilecektir.

isin Ehale Edilmesi

a) Ihaleyi kazanan Teklif Sahibi ile toplam ihtiyag igin
“UNDP’nin Mallara iliskin Genel Sartlar ve Hiikiimleri“ne
tabi olan bir “Satin Alma Mektubu™ imzalanacaktir.

b) lhaleyi kazanan Teklif Sahibi, Sozlesmeyi kendisine
iletildigi tarihten itibaren 7 (Yedi} gin iginde imzalayip.
UNDP’ye iade edecektir.

Sartlar

Odeme Kosullar

a) Fiyat ddemesinin %100’0. Muayene ve Kabul
Komisyenu'nun Kabul raporuna istinaden. (kurulumu
yapulan) mallarin ve ilgili faturalarin UNDP tarafindan
kabul edilerck onaylanmasini miiteakip 30giin iginde
yapilacaktir.

b) Odeme TL cinsinden gergeklestirilecekiir,

¢} Baganli teklif sahibi ile alternatii ddeme sarilan
pazarhk edilmeyecektir.
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Technical Issues

a) Delivery Period: The goods will be delivered
turnkey (delivery and installation) within 20 days
following the signature of the Purchase Order by the
Contractor,

If the Contractor does not realize wurnkey delivery of
the goods on the date to be determined and notified
by the Administration. this may be considered as the
sole basis for contract termination without any
payment due 1o the Contractor,

b) Delivery Place: The goods indicated in the technical
specifications shall be delivered to and installed in the
locations listed below:

{Guasiantep)

Number off
ltem No Description Linits te be
Delivered

Key-locked Cabinet (Hair

Care) 3
1.2 Hair Dryer 15
1.3 Wheeled Facial Steamer
1.4 Hair Brush and Comb set 20

1.5 Coiffeur Bench 3
1.6 Coiffeur Chair 5
1.7 Hair Backwash Unit 1
3
5

1.8 Sterilizer

1.9 Manicure and Pedicure Set
1.10 | Hair Cutting Scissors 10
1.11 | Dressing Screen 4
1.12 | Professional Curling Iron 10
1.13 Hair Straightener 10
1.14 | Hooded Hair Dryer
I
1
|
1
1

15 Manicure Table

2

1

.16 | Cabinet (Haircare) 2
.17 | Pedicure Chair 1
2

2

.18 | Waxing Bed

.19 | Professional Wax Heater
Hairdressing Training Head
Mannequin

1.20

All below mentioned items will be delivered and installed
to below mentioned address.

Address: HAKAN OZCAN KURS MERKEZI
Karaoglan Mah.Tofek¢i Yusul Bul.No:56 (Eski Tekel
Binasi) SEHITKAMIL GAZIANTEP

¢) Delivery and Installation Terms:

DDP [Delivered Duty Paid]

6.2.
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Teknik Konular

a) Teslim Siiresi: Sézlesme konusu mallar. Satici
tarafindan sbzlesmenin imzasim miteakip 20 giin iginde
kurulup anahtar teslim edilecekiir.

Eger yiiklenici. mallarin anahtar teslimini [dare tarafindan
bildirilen tarihe kadar ger¢eklestirmez ise. bu durum:
herhangi bir 6deme yapilmadan stzlesmenin feshi igin
yegane temel say1labilir.

b) Teslim Yeri: Sozlesme konusu Teknik Sartname’de
belirtilen ekipmanlar asagida belirtilen yerlere teslim edilip.
kurulacaktir:

(Craziantep)

Ulriin TS _:'\.dd
1 I'anum Feslim
NO s o

Fdileeegdi
1.1 Kilitli Dolap (Sa¢ Bakinu) 3
1.2 Fén Makinast 15
1.3 Ayakli Buhar Makinasi 3
1.4 Sag Fircasi ve Tarak Seti 20

1.5 | Kuaftr Tezgaht

1.6 Kuaftr Koltugu

1.8 Sterilizator

3
5
1.7 Sa¢ Yikama Seti 1
3
5

1.9 Manikiir ve Pedikiir Seti

.10 | Sa¢ Kesim Makas 10

1 Paravan 4

.12 | Profesyonel sa¢ magsas 10

13 | Sag diizlestirici t0

.14 | Mizanpli makinesi

.16 | Etajer {sa¢ bakim)

.18 | Agda sedyesi

1
l
|
1
i 2
15 Manikiir masasi 1
1 2
1.17 | Pedikiir koltugu 1
1 2
1 2

.19 | Profesyonel agda makinesi

1.20 | Kuafor Egitim Mankeni

Tiim belintilen Ekipmanlar asagida belirtilen adrese kurulup
teslim edilecektir,

Adres: HAKAN OZCAN KURS MERKEZI Karaoglan
Mah Tifek¢i  Yusul BulNo:56 (Eski Tekel Binasi)
SEHITKAMIL GAZIANTEP

¢) Delivery and Installation Terms:

DDP Giimriik Resmi Odenmis Teslim
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The delivery shall be made on “turnkey™ basis i.e. The
Contractor is responsible for delivering the goods to the
named place in the country of the buyer. and pays all costs
in bringing the goods to the destination including import
duties and taxes.

Shipping and installation costs of the goods specified in
Request for Quotation will be bome by the Contractor and
the Contractor shall not request an additional charge,

d) Inspection and Acceptance:

The goods will be received by the "lnspection and
Acceptance Committee” upon  certification  and
documentation that the goods fully comply with the
lechnical specifications 100%. In case the goods do not
fully comply with the Technical Specification 100%, the
goods will not be accepted and received by the *Inspection
and Acceptance Committee and the related payment will
not be effected to the Contractor.

Following the acceptance of the goods by ‘Tnspection and
Acceptance Committee'. the goods will be installed in the
addresses Lo be determined by the administration.

Then the ‘Inspection and Acceptance Committee' will
make a second inspection as 1o the installation and issue a
second acceptance report confirming that the goods have
been delivered and installed in full compliance with the
Technical Specifications.

Annexcs to the RFQ

TEKLIF DAVET]
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Uriinlerin  teslimi  anahtar teslim ve kurulum dahilk
vapilacakur. Yiiklenici: mallarin. Ahci'nin  iilkesindeki
belirtilen yerlere tesliminden. Gimriik ve vergiler dahil tim
testim masraflarindan sorumludur.

Alinacak mallarin nakliyesi ve kurulumu yiiklenici firma
tarafindan saglanacaktir ve bu ig igin firma ayrica ek bir licret
talep etmeyecektir.

d) Muayene ve Kabul:

Sozlesme konusu mallar. Muayene ve Kabul Komisyonu®
tarafindan Teknik Sartnameye %100 uygunlugun tespiti ve
dokiimantasyonunu miiteakip teslim alinacakur. Mallann
“Teknik Sartname“ye %100 uygun olmamas: halinde séz
konusu maliar *Muayene ve Kabul Komisyonu® tarafindan
kabul edilmeyecek. teslim alinmayacak ve tedarikgiye ilgili
oddeme gerceklestirilmeyecektir,

Uriinlerin  "Muayene ve Kabul Komisyonu" (arafindan
kabuliinit takiben. Urilnler vonetim tarafindan belirlenen
adreslerde kurulacakir.

Daha sonra " Muayene ve Kabul Komisyonu " kuruluma
iligkin ikinci bir inceleme yapacak ve mallarin tesliminin ve
kurulumunun  Teknik  Sartnameye gére  yapuldigim
dogrulayan ikinci bir rapor hazirlayacakur

Teklif Davetinin Ekleri

Annex 1 Technical Specifications
Annex 2 Quotation Submission Form
Annex 3  Administrative Documents

Annexd4  UNDP General Terms and Conditions
For Goods
Nomn-acceptance of the terms of the General Terms and

Conditions (GTC) shalt be grounds for disqualification
from this procurement process.

Contact Person for Inquiries (Writlen inquiries only)

Ek 1 Teknik Sartname

Ek 2 Teklif Sunum Formu

Ek 3 Idari Belgeler

Ek 4 LUNDP Mal Alimlan Genel Sartnamesi
Gene) Sart ve Hiikiimler”in kabul edilmemesi, teklifin
satin  alma siirecinin disinda biralalmasima neden
olacaktir.

irtibat Kisisi (Sadece vazih sorular igin)

Elif Mujen SENCAN.

Project Associate
Tel: (+90) 312 454 10 58

Any delay in UNDP’s response shall be not used as a
reason for extending the deadline for submission. unless
UNDP determines that such an extension is necessary and
communicates a new deadline to the Proposers.

Elif Mujen SENCAN.

Proje Serumlusu
Tel: (+90) 312 454 10 58

UNDP tarafindan basvuru siiresinin uzatiminin gerekliligine
iliskin bir karar verilmemis ve yeni bir tarih isteklilere
iletilmemis ise. UNDP nin sorulan sorulara geribildirimde
bulunmas: strecinde olabilecek herhangi bir gecikme. ihale
dokiimanlarinin  teslim edilmesine iliskin son tarihin
ertelenmesi igin bir gerekge olusturmaz.
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Offered goods shall be reviewed based on completeness and
compliance of the quotation with the minimum specifications
described above and any other annexes providing details of
UNDP requirements.

The quotation that complies with all of the specifications.
requirements and offers the lowest price. as well as all other
evaluation criteria indicated. shall be selected. Any offer that
does not meet the requirements shall be rejected.

Any discrepancy between the unit price and the total price
{oblained by multiplying the unit price and quantity} shall be
re-computed by UNDP. The unit price shall prevail and the
total price shall be corrected. If the supplier does not accept
the final price based on UNDP’s re-computation and
correction of errors. its quotation will be rejected.

Al any time during the validity of the quotation. no price
variation due 10 escalation. inflation. fluctuation in exchange
rates. or any other market factors shall be accepted by UNDP
afier it has received the quotation. At the time of award of
Contract or Purchase Order. UNDP reserves the right to vary
{increase or decrease) the quantity of services and/or goods.
by up to a maximum twenty five per cent (25%) of the total
offer,

Any Purchase Order that will be issued as a result of this RFQ
shall be subject to the General Terms and Conditions attached
hereto. The mere act of submission of a quotation implies that
the vendor accepts without question the General Terms and
Conditions of UNDP herein attached as Annex 4.

UNDP is not bound to accept any quotation. nor award a
contrac/Purchase Order. nor be responsible for any costs
associated with a Supplier’s preparation and submission of a
quotation. regardless of the outcome or the manner of
conducting the selection process.

Please be advised that UNDP’s vendor protest procedure is
intended 1o afford an opportunity to appeal for persons or
firms not awarded a purchase order or contract in a
competitive procurement process. In the event thal you
believe you have not been fairly treated. you can find detailed
information about vendor protest procedures in the following
link:

hup://www.undp.org/procurement/protest.shiml

UNDP encourages every prospective Vendor to avoid and
prevent conflicts of interest. by disclosing to UNDP if you. or
any of your affiliates or personnel. were involved in the
preparation of the requirements. design. specifications. cost
estimates. and other information used in this RFQ.

UNDP implements a zero tolerance on fraud and other
proscribed practices. and is committed to identifying and
addressing all such acts and practices against UNDP, as well

TEKLIF DAVETI
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Teklif edilen mallar yukarida agiklanan asgari kosullar ve diger
eklerde detaylandinlan UNDP gerekhilikleri ile uyumluluguna
gore degerlendirilecektir.

Belirtilen diger tiim degerlendirme olgiitlerin yam sira. teknik
sartnameler. gereklilikler ve kosullar ile uyumlu olan ve en
diigitk fiyati veren teklif secilecektir. Belirtilen gereklilikleri
kargilayamayan teklifler reddedilecektir.

Birim fivat ile birim fiyatin adet ile ¢arpilmasindan ¢lde edilen
toplam fiyat arasinda bir farkhlik olmasi durumunda.
hesaplamalar  LUUNDP  tarafindan  yeniden yapilacaktir. Bu
durumda. birim fiyat dikkate alinarak toplam fiyat
dizeltilecektir. Teklif Sahibi UNDP tarafindan yapilan bu
yeniden hesaplamayr kabul etmez ise. teklifi gegersiz
sayilacakur.

Teklif alindiktan sonra. teklifin gegerlilik siiresi dahilinde:
enflasyon. kur dalgalanmalan vb. piyasa kosullarindan kaynakh
bir fiyat degisimi UNDP tarafindan kabul edilmez. Siparis Emri
veya sdzlesme sirasinda birim fiyal ve diger sart ve kuraliarda
degisiklik olmaksizin. UNDP mal veya hizmetlerin miktarlarint
toplam fiyatin ytizde yirmi besi (%025) oraninda arirma veya
azaltrma hakkini sakl tutar.

Bu Teklife Davet sonucunda imzalanacak Siparis Emri. ekie
sunulan Genel Sart ve Hiiktimleri'ne tabidir. Bu baglamda.
Teklif Sahibi. teklifini sunmakta. sorgulamaksizin Ek 4°de
sunulan UNDP Genel Sart ve Hiakimleri "ni kabul etmis olur.

Degerlendirme siireci tamamlanmadan. UNDP herhangi bir
teklifi kabul etme. sozlesme yapma veya Teklif Sahibi'nin
teklifi hazirlarken ve sunarken yapmis oldugu masraflarla
iligkili higbir kosuldan sorumlu tutulamaz.

UNDP'nin satici protesto prosediirii: rekabetgi bir ihale siireci
sonucunda bir satin alma siparisi veya sozlesme olmamas:
durumunda Kisiler veya firmalar i¢in itiraz etme imkani sunmay1
amaglamaktadir. Eger bir satin alma stirecinde kendinize adil
muamele edilmedigini disinidyorsamz. agagidaki uzantidan
satici protesto islemlerine iliskin detayl bilgi edinebilirsiniz:

http://www.undp.org/procurement/protest.shtml

UNDP: sizin. igtiraklerinizin veya personelinizin séz konusu
Teklife Davet kapsamuinda  belirtilen  gereksinimlerin.
tasarimlanin. zelliklerin. maliyet tahminlerinin ve kullanilan
diger bilgilerin hazirlanmasina dahil olmasi durumunda
UNDP*ye bildirmek suretiyle. ¢ikar ¢atismalarinin énlenmesini
ve engellenmesini énerir.

UNDP yolsuzluk ve diger yasaklanmg eylemlere sifir 1olerans
uygular ve UNDP faaliyetlerinde yer alan Giglincii partiler de
dahil olmak tizere UNDP ye kars: yapilan bu eylemleri tespit
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as third parties involved in UNDP activities. UNDP expects
its suppliers 1o adhere to the UN Supplier Code of Conduct
found in this link :

http:www.un.org/depts/ptd/pdficonduct_english.pdf

Thank you and we look forward to receiving your guotation.

Sincerely yours.

Matilda Dimovska
Deputy Resident Representative, UNDP
03.02.2016

TEKLIF DAVETI
28 Sayfa

D[P

ctmeye ve ortadan kaldirmaya yonelik taahhildiinii ortaya koyar.
UNDP kendi tedarikgilerinin agagidaki uzantida sunulan BM
Tedarik¢i Davrams ilkeleri*ne katilmalanm bekler.

hutp:/'www.un.org/depis/ptd/pdficonduct_english.pdf

Tesekkiir eder. teklifinizi sunmanizi rica ederiz.
Saygilanmizla.

XXXX

Matilda Dimovska

Mukim Temsilci Yardmmeisi, UNDP
03.02.2016
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TECHNICAL SPECIFICATIONS
- TEKNIK SARTNAME

ekipmanlara ydnelik teklifler kabul edilmeyecektir.

TEKLIF DAVETI
28 Sayfa

ITEM 1.1 Key-locked Cabiner {Hair Care)
KALEM 1.1 Kilitli Dolap (Sag Bakimi}
5 Nos/Adet
e EI:ﬂl : Procurement of Turnkey Key-locked Cabinet (Hair Care)
B ipLion Turnkey Kilitli Dolap (Sag Bakimi} Ahmi
Genel Tanm A .
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
{OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
Dimensions (£ 2 cm): width 80 cm, height 120 cm, depth 45 cm
1. Boyutlar: Genislik: 80 cm. Yikseklik: 120 cm. Derinlik: 45 cm (tiim
dlgitlerde = 2 cm tolerans)
5 Key-locked double door
i Kilitli ¢ift kapak
. Shelf height: 30 cm (£ 2 cm)
' Raf yiiksekligi 30 cm {x 2 cm)
; Laminated outer surfaces
' Dhg ylizeyler lamine kaplama
i Laminated or melamine coated shelves
' Raflar lamine ya da melamin kaplama
ITEM 1.2 Hair Dryer
KALEM .2 Fon Makinast
15 Nos/Adet
General
Description Procurement of Hair Dryer (NewYork Style)
Genel Tamm Fén Makinast Alimi{ NewY ork Style)
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
I Power range: between 2200-2500 Watt
' Gilg araligr: 2200-2500 Watt arasi
2 Min. 3 different biower speeds
: En az ti¢ farkli iifleme ayan
3. Min. 2 temperature settings and cold air flow
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TEKLIF DAVETI

£n az iki farkli sicakhik ve soguk iifleme dzelligi ability

Cord length: min. 3 m

4,
Kablo boyu en az 3 metre
5 Air flow rate at max. speed: min. 25 l/sec
' Hava debisi en yiiksek hizda en az 25 It/sn
Wheeled Facial Steamer
E{f&!]\;i?, Ayakli Buhar Makinas
3 Nos/Ader
General
Description Procurement of Turnkey Wheeled Facial Steamer (Esthology Salon or equivalent)
Genel Tanim Anahtar Testim Ayakh Buhar Makinast Alimi. (Esthology Salon ya da benzeri)
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
: Support pillar with rolling wheels
. Doner tekerlekli ayaklar iizerine monte
> Ozone function
' Ozon dzellikli
. Ability to work with tap water
' Musluk suyu ile galisabilme
7 Water tank: min. 0.5 It
i En az 0.5 It su haznesi
. Adjustable height and rotary blower
’ Avyarlanabilir yitkseklik ve donen ifleyici
ITEM 1.4: Hair Brush and Comb Ser
KALEM 1.4: Sag¢ Firgas1 ve Tarak Seti
20 Nos/Adet
General
Description Procurement of Hair Brush and Comb Set
Genel Tamm Sag Firgasi ve Tarak Seti Alimu.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler

Three different diameter of radial brushes: Diameters 1x max. 25
mm, Ix between 35-45 mm, Ix min. 55 mm
Ug farkh ¢apta fon firgasi: Caplar: 1 adet en fazla 25 mm. 1 adet 35-45

mm arasi. 1 adet en az 55 mm.

10
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2 Ix detangling comb
Bir adet sa¢ agma tarag
5 Ix paddle brush - [
Bir adet kiirek seklinde firga i
ITEM 1.5: Coiffeur Bench
KALEM 1.5 Kuafor Tezgah
3 Nos/Adet
Genral A A
Dt Procurement of Turnkey Coiffeur Bench (DS-3081 or egivalent)
P Anahtar Teslim Kuafér Tezgahi Alimi. (DS-3081 ya da benzeri)
Genel Tamim
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
) Mirror mounted on MDF
MDF govde Gizerine monte edilmis ayna
2 Metalic feet
Metal ayaklar
3 Dimensions: min. 80 cm (width), 185 cm (height} Boyutlar en az 80
cm (genislik). 185 cm (yiikseklik)
4 Mirror size: min. 50 cm x 90 cm
Ayna bitytikliigii en az 50 cm x 90 cm
5 Min. one shelf on the bench
Tezgah uzerinde en az bir raf olmahdir.
ITEM 1.6: Coiffeur Chair
KALEM l.6: Kuafdr Koltugu 5 Nos/Adet
Genral Procurement of Turnkey Coiffeur Chair (Alpeda 630/SKL or equivalen)
Description
, Anahtar Teslim Kuafor Koltugu Alimi. (Alpeda 630/SKL ya da benzeri)
Cienel Tanim
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS(iSTENILEN Specifications Offered
(OZELLIK NO) OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozeltikler
. Acrylic plexy body. Imitation leather coated seat cushion
Akrilik Pleksi Govde. Suni deri kaph minder
2 Rotatable seat
Diner koltuk
3 Nickel plated feet
Nikelajh ayaklar

11
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. [ Adjustable height
| Avarlanabilir yiikseklik
5 Dimensions: min. 60 cm width, 50 cm depth )
Bovut: En az 60 cm genislik. 30 cm derinlik
ITEM L7 Hair Backwash Unit
KALEM 1.7 Sa¢ Yikama Seti
1 Nos/Adet
gen et:al . Procurement of Hair Backwash Unit
escription

Genel Tamm Sa¢ Yikama Seti Ahmi.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered

(OZELLIK NO)

(ISTENILEN 3ZELLIK ve SARTLAR)

Teklif Edilen Ozellikler

Ceramic backwash unit mounted on the backrest of the seat

Koltuk bagina monte edilmis ovuklu seramik sa¢ yikama iinitesi

Cold and hot water inlets, wastewater outlet connection per

2} industrial standards
Endustri standardinda sicak ve soguk su girisi. su gideri baglantisi
Handshower kit with spiral hose
Y Helezonlu el dusu Dnitesi
ITEM 1.8 Sterilizer
KALEM 1.8 Sterilizatdr
3 Nos/Adet
g::;'l;:ltion Procurement of Sterilizer (GoldTerm Ultraviole or equivalent)
Genel Tanim Sterilizator Almi. (GoldTerm Ultraviole ya da benzeri)
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN QZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
: UV Sterilization
UV Sterilizasyon
5 UV lamp: min. 6 W
Enaz 6 Watt UV Kayna@
High voltage fuse
> Yiiksek gerilim sigortas:
A Auro-stop function when the lid opens

Kapak agildiginda otomatik durma dzefligi

12
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Warning lamb for lid open

TEKLIiF DAVETI
28 Sayfa

: Kapak agik ikaz lambas
= UV protected viewing lid-window
UV korumal kapak cami
. Inner dimensions: Minimum 300x200x150 mm
_ I¢ boyutlar: Minimum 300x200x 150 mm
ITEM 1.9: Manicure and Pedicure Set
KALEM 1.9: Manikiir ve Pedikiir Seti
5 Nos/Adet
g::ci;:)ltion Procurement of Manicure and Pedicure Set
Genel Tanim Manikiir ve Pedikiir Seti Alim1.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Tektif Editen OzeHikler
| Nail files: Ix big size, Ix middle size, 1x small size
1 adet biyiik boy. I adet orta boy. | adet kigiik boy tirnak térpiisi
5 Ix foot file
Bir adet topuk rendesi
Ix callus remover
5 Bir adet nasir kesici
1x 10cm nail clipper, 1x 4mnv10cm cuticle nipper, Ix 7mnv/'10cm
P cutticle nipper
Bir adel 10 cm tirnak pensi, bir adet 4 mm/ 10 cm et pensi. bir adet 7
mm/10cm et pensi.
1x manicure scissors
¥ Bir adet manikiir makasi
ITEM 1.10: Hair Cutting Scissors
KALEM 1.10: Sa¢ Kesim Makasi
10 Nos/Adet
General Procurement of Hair Cutting Scissors (Golden Solingen or equivalent)
g:::i-?;i:g] Sa¢ Kesim Makasi Alimi. (Golden Solingen ya da benzeri)
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Editen Ozellikler

Titanium alloy corrosion resistant

Titanium alagimh pastanmaz

13
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2 | Min. 14 cm length
En az 14 cm boyunda
3 Finger rest feature
Parmak yerlestirme gengeli
ITEM L.11: Dressing Screen
KALEM 1.11: Paravan
4 Nos/Adet
Genral Procurement of Turnkey Dressing Screen
Description
Genel Tanim Anahtar Teslim Paravan Alim.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
| Portable, 3 panel partition
Portatif. 3 kanath
2 Width of each panel: min. 75 cm
Her bir kanat eni en az 75 cm.
3 Height: min. 175 cm
Yitkseklik enaz 175 cm
4 Wooden or fabric panels
Ahsap ya da kumasg
5 Plain solid color
Desensiz diiz renk
ITEM L.12: Professional Curling Iron
KALEM 1.12: Prolesyonel Sag Masas:
19 Nos/Adet
Genral Procurement of Professional Curling Iron
Description
Genel Tamm Profesyonel Sag Magsas1 Ahmu
SPECNO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIiK NO) (ISTENIiLEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
i Ceramic barrel
Seramik diizlestirme yiizeyleri
5 Diameter: min. 18 mm
Enaz 18 mm ¢ap
3 Power: min. 50 Wart
En az 50 Watt gii¢

14




REQUEST FOR QUOTATION

28 Pages
UNDP-TUR-RFQ-PROJ(SR)-2016/03

TEKLIF DAVETI
28 Sayfa

Cord length: min. 2.5 m

4.
Kablo uzunlugu en az 2.5 m.
5 366 swivel cord
360° déner kordon
ITEM 1.13: Huair Straightener
KALEM 1.13: Sag Diizlestirici
10 Nos/Ader
Genral . .
= Procurement of Hair Straightener
LT Sag Diizlestirici Alim
Genel Tamm 4 2 :
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered

(OZELLIK NO)

(ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR)

Teklif Edilen Ozellikter

Ceramic plates

Seramik gdvde

Heat control between min, 80-200"C

= Sicaklik en az 80-200°C arahk arasinda ayarlanabilir
3 At least four levels of speed measure
En az 4 farkli iz kademesi
A 360° swivel cord
360° déner kordon
s, Heat resistant handle
Isiya dayanikl tutma yerleri
ITEM 1.14: Hooded Hair Dryer
KALEM 1.14: Mizanpli Makinesi

2 Nos/Adet

Genral
Description

Procurement of Hooded Huair Dryer

Mizanpli Makinesi Alimi.

Genel Tamm
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
{(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
L Roliing base wheels
Tekerlekler iizerinde hareketli
5 Min. 800 Wart
En az 800 Watt
3, Min. 2 different speeds

En az iki farkli hizda ¢alisma

15
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| Hood with transparent door

4.
Gorme pencereli baglik |
s Timer upto min. 60 min
En az 60 dakikaya kadar zamanlayici
6. Thermostat for regulation ) g
Termostatli 15t ayari
ITEM 1.15 Manicure Table
KALEM 1.15 Manikiir Masasi
I Nos/Adet
General -
et Procurement of Manicure Table
escription
Genel Tanum Manikir Masast Alimi.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
Dimensions (min. 110 cm width, min. 50 cm depth, 70-75 cm height)
1. Boyutlar (En az 110 cm genislik. en az 50 cm derinlik. 70-75 c¢m arasi
yukseklik)
5 Wooden desk
' Ahsap malzemeden tabla
. Cabinet with min. 3 drawers
' En az 3 ¢ekmeceli etajer
‘ Height adjustable stool with wheels and cushion
: Yiiksekligi ayarlanabilir. tekeriekli ve minderli tabure
I''EM 1.16 Cabinet (Haircare)
KALEM I.16 Etajer (sa¢ bakim)
2 Nos/Adet
(].;:ener:al . Procurement of Cabinet (Haircare)
e Rtlon Etajer {sa¢ bakim) Alimi
Genel Tamm J ¢ .
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered

(OZELLIK NO)

(ISTENiLEN OZELLIK ve SARTLAR)

Teklif Edilen Ozellikler

Dimensions: min. 56 cm width, min. 30 cm depth and min. 60 cm
height

Boyutlar en az 50 cm geniglik. en az 30 cm derinlik ve en az 60 cm
yvitkseklik

Min. one drawer

En az bir ¢ekmece

16
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Min. two shelves

3.
En az iki rafli dolap
ITEM 1.17: Pedicure Chair
KALEM 1.17: Pedikilr Koltugu
1 Nos/Ader
Genen:al . Procurement of Pedicure Chair
Description i
Pedikiir Koltugu Alim.
Genel Tanim
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NQ) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
. With armrest suitable for manicure
‘ Manikiire uygun kolgakh
» Coated with imitation leather
' Suni deri kaph ddgeme
. Battery operated
' Bataryal
. Antibacterial finish for wer surfuces
t [slak yiizeyler antibakteriyel
ITEM 1.18: Waxing Bed
KALEM 1.18: Agda Sedyesi
2 Nos/Adet
General .
Wi Bed
Gt ion Procurement of Waxing Be
Genel Tanim Apda Sedyesi Alim.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
] Dimensions: length min. 180 cm, width min. 60 cm, height between
65-75 cm
Boyutlar (uzunluk en az 180 cm. genislik en az 60 cm. yiikseklik 65-
75 cm arasi.
5 Body covered with sponge and imitation leather Stinger tizeri suni
deri kaph govde
3 Painted metalic legs
Boyali metal ayak
4 With armrest

Kolgakh

17
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5 Stowage rack under the bed
Sedye altinda malzeme koymaya uygun raf
ITEM 1.19: Professional Wax Heater
KALEM 1.19: Profesyonel Ajda Makinesi
2 Nos/Ader
Genral Procurement of Professional Wax Heater
g:i?l‘i-llz;ino& Profesyonel Agda Makinesi Alimi.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS Specifications Offered
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR) Teklif Edilen Ozellikler
L To heat depilatory wax
Agda eritme amagh
5. Electrostatic painted sheet metal body
Elektrostatik boyal: sac govde
3 Min. one cartridge cell
En az hir kartus gozii
" Adjustable heat temperature
Isitma derecesi ayarlanabilir.
ITEM 1.20: Hairdressing Training Head Mannequin
KALEM 1.20: Kuafor Egitim Mankeni
20 Nos/Adet
Genral Procurement of Hairdressing Training Head Mannequin
Description
Genel Tanim Kuafor Egitim Mankeni Alim.
SPEC NO REQUIRED SPECIFICATIONS and TERMS
(OZELLIK NO) (ISTENILEN OZELLIK ve SARTLAR)
I Real sized head mannequin
Gergege uygun dlgitlerde kafa modeli
5. Min. 60 cm length heat resistant synthetic hair
En az 60 cm uzuniugunda 1siya dayanikli sentetik sa¢
3. Proper for bun, braid, hair set and cutting practices
Topuz. sag drgiisii. fon caligmas: ve kesim ¢alismasina uygun
l Together with table mount equipment
Masa baglant: aparati ile birlikte
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ANNEX 2 QUOTATION SUBMISSION FORM EK 2 TEKLIFSUNUM FORMU

United Nations Development Programme Birlesmis Milletler Kalkinma Programi

REF: UNDP-TUR-RFQ-PROJSR)-2016/03 REF: UNDP-TUR-RFQ-PROJ{SR)-2016/03

Subject: PROCUREMENT FOR HAIRDRESSING ATELIER Konu: KUAFORLUK ATOLYESI ICIN MALZEME ALIMI
Dear Sir’Madam: Sayn flgili;

We. the undersigned. hereby accept in full the UNDP General Terms  Asagida imzasi bulunan bizler. UNDP Mal Almlan Genel
and Conditions for Goods. and hereby present our bid for, and our  Hiikiimleri'ni kabul ewigimizi ve Teklife Davet'te belirtilen
agreement 10 operale and execute the subject matter goods in full  teknik sartname ve gerekliliklerle uyumlu olarak belirtilen
conformity with the specifications and requirements of UNDP as per  mallara yénelik teklifimizi sunanz.

referred RFQ.

Teklifimizin kabul edilmesi halinde. siparis mektubunda
tantmlanan mal(lar)in sevkivatina ve kurulumuna, siparis
mekiubunun tarafimizca imzasinm miteakip 20 gin iginde
baslanacagin ve bitirilecegini taahhiit ediyoruz,

We undertake. if our quotation is accepted. to commence and
complete delivery of the goods specified in the Purchase Order
within 20 days following the signature of purchase order by the
vendor.

Description Unit Quantity Unit Price* (TRY) Total Price* (TRY)
Tanum Birim Mikitar Birim Fiyat* (TL) Toplam Fiyat* (TL)
|t € | nos st |
1.2 f:ﬁ’j’ﬁ?ﬁfw nos / adet -
14| e Tosen | nos/ader [
1.5 Eﬂ%:‘;g‘:;f: nos / adet \
1.6 gﬂgyg:"l(g’:%; nos / adet :
e e s e |
DN vl Rl
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Hair Cutting Scissors f
s Sag Kesim Makasi hasteadel T
11 f))ressing Screen nos:t adet

aravan
4

1.12 Professional Curling Iron Tl

Profesyonel Sag Masas: 10

Hair Straightener ;
MI3 | sa¢ Duzlestirici LR

10

Hooded Hair Dryer P
114 | Mizanpli Makinesi nos gadet .

Manicure Table ,
5L Manikiir Masast nos / adet |

Cabinei (Haircare) ;
1 Etajer (Sa¢ Bakim) nosfadet 5

Pedicure Chair /
L7 Pedikir Koltugu nosadst |

Waxing Bed f
1.18 Agda Sedyesi nos / adet :

Professional Wax Heater ;
S Profesyonel Agda Makinesi hosi adet 2

Hairdressing Training Head
1.20 Mannequin nos / adet

Kuafor Egitim Mankeni 20

TOTAL PRICE (TRY)
TOPLAM FIYAT (TL)

* Prices quoted by the bidder shall not include VAT,

We confirm that our quotation is valid for at least 45 days following
the deadline for submission. Above bid prices are inclusive of all
other costs whether direct or indirect nature. associated with the
satisfactory turnkey supply of each item in accordance with

Technical Specifications.
Please find attached:
- Signed and Stamped Technical Specification (Annex | of the RFQ)

- Administrative Documents (Annex 3)

20

*Teklif sahibi tarafindan verilen fivallar KDV hari¢ olmahdir.

Teklifimizin. tekliflerin teslim edilmesi i¢in belirlenen son tarih
itibariyle en az 45 giin sure i¢in gegerli oldugunu teyit ederiz.
Yukarida belirtilen fiyatlar. Teknik Sartnamelerde belirtilen
mallarin bagarili ve eksiksiz anahtar teslim bigiminde saglanmas:
icin gerekli dogrudan veya dolaylh tim maliyetleri

kapsamaktadir,
Ekte sunulan dokiimanlar:

- imzalanmig ve kaselenmis Teknik Sartname (Ek 1)



REQUEST FOR QUOTATION
28 Pages

UNDP-TUR-RFQ-PROJ(SR)-2016/03

- Signed and Stamped General Terms and Conditions for Goods
(Annex 4}

We have examined all of the solicitation documents issued by UNDP
and have no reservation whatsoever to the solicitation documents.
We understand that you may cancel the bidding process at any time
without incurring any liability to the Bidders. We also understand

that you are not bound to accept any bid that you may receive.

Best regards.

Date

Signature and Stamp
Name and Lasl Name :
Title

Bidder’'s Legal Title

21
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- idari Dokiimanlar (Ek 3)
-imzalanmis ve Kaselenmis Mal Alimlari Genel Sartlan (Ek 4)

UNDP tarafindan hazirlanan ihale dokimanlanni inceledigimizi
ve ihale dokimanlarnda belinilen hichir hususa itirazimiz
bulunmadigini beyan ederiz.  UNDP'nin. teklif sahiplerine
herhangi bir yiikimlilik getirmeksizin ibale strecini iptal
edebilecegini ayrica aldiginiz herhangi bir teklifi de kabul etme

zorunlulugunuz bulunmadigim kabul ctmekteyiz.

Saygilarimizla.

Tarih

Imza ve Miihir
Ad ve Soyad
Unvan

Isteklinin Yasal Unvam
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ANNEX 32 ADMINISTRATIVE DOCUMENTS

TEKLiF DAVETI
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ER 3: IDARI BELGELER

Bidders shall submit the copies of the below listed documents

in their quotations. UNDP reserves the right to request

originals or notarizedversions of mentioned documents at any

time during this tender process.

a)

b)

€)

d)

Trade Registry Gazette: Copy of the Trade Registry
Garzette. demonstrating establishment of the Company.
Chamber Registry: (i) Recal person bidders: The
certificate. obtained by the bidder within the year in
which the RFQ is launched or expired. that
demonstrates registration to the chamber of industry
and7or trade or the chamber of tradesmen and
crafismen or the occupational chamber to which the
bidders is registered. {ii) Legal entities: The certificate.
obtained by the bidder within the year in which the
RFQ is launched or expired. that demonstrates
registration to the chamber of industry and/or trade to

which the bidders is registered.

Authority to Sign: (i) Real Person Bidders: Copy of
specimen  of authorized signatures or signature
statement. (ii) Legal Entities: Copy of Trade Registers
Gazette indicating the shares of the shareholders of the
company and their position within the company or the
documents evidencing such issues as well as the
signature circular of the legal entity and specimen of

list of authorized signatures and the power of attorney.

Techmical Specification documents for cach item
indicating brand. model and detailed specifiations
corresponding to every spec in the Technial
Specifications and documenting the compliance

with requiremnts. (singned and stamped by firm)
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ihaleye katilmak isteyen firmalar, tekliflerinin icersinde
asafidaki belgelerin fotokopisini sunacaktir. Birlesmis
Millerler Kalkinma Prograsm (UNDP) ihale sireci
boyunca, herzaman, belitilen dékiimanlarin ashni ya da

Noter tasdikli niishasim isteme hakkim sakh tutar,

a) Ticaret Sicili Gazetesi: Sirketin kurulus ilanin

gosteren Ticaret Sicil gazetesi kopvass

by Oda Kayds: (i) Gergek kisi istekliler: Kavith olunan
ticaret ve'veya sanayi odasindan ya da esnal ve
sanalkérlar odasindan veya ilgili meslek odasindan.
teklife davet tarihinin ya da son bagvuru tarihinin
icinde bulundugu wilda alinmus. ilgili odaya kaynh
olundugunu gosterir belgenin kopyasi (ii) Tuzel kisi
Istekliler: ilgili mevzuat geregi kayith elunan ticaret
ve'veya sanayi odasindan. 11k 1lan veya davet tarihinin
ya da ihale veya son bagvuru tarihinin iginde
bulundugu yilda ahnmis. tiizel kisiligin odaya kayith

oldugunu gdsterir belgenin kopyasi

¢) Imza Yetkisi: (i) Gergek Kkisi istekliler: Imza
beyannamesi drnegi. (ii) Tozel Kisi [stekliler: ligisine
gore tiizel kisiligin ortaklari. iiyeleri veya kurucular
ile ttzel Kigiligin yonetimindeki gorevlileri belirten
son durumu gdsterir Ticaret Sicil Gazetesi'nin
kopyast veya bu hususlan tevsik eden belgeler ile
tiizel kigiligin imza sirkiilerinin ve yetki belgesinin

kopyasi.

d)} Teklif edilen her kalem (iiriin) igin marka-modelin
belirtildigi. teknik sartnamedeki her tzellige karsihik
gelen detaylt bilgilerin  bulundugu ve istenilen
ozelliklerle uygunlugunu gésteren Teknik Ozellik
belgeleri (firma tarafindan imzalanmis ve

kaselenmis)
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ANNEN 4: UNDP GENERAL TERMS AND CONDITIONS

FOR GOODS
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ERK £: UNDP MAL ALIMLARI GENEL SARTLARI

The contract, if any, to be signed with successful bidder will be only
in the English Language.

Bagaril isteklt ile eger bir sizlegme imzalamirsa, sozlesme dili
sadece Ingilizce olacaknr.

i ACCEPTANCE OF THE PURCHASE ORDER

This Purchase Order may only be accepted by the
Supplier's signing and returning an acknowledgement copy of it or
by timely delivery of the goods in accordance with the terms of this
Purchase Order, as herein specified. Acceptance of this Purchase
Order shall affect a contract between the Parties under which the
rights and obligations of the Parties shall be governed solely by the
terms and conditions of this Purchase Order. including these
General Conditions. No additional or inconsistent provisions
proposed by the Supplier shall bind UNDP wnless agreed to in
writing by a duly amthorized official of UNDP.

2 PAYMENT

2.1 UNDP shall, on fulfillinent of the Delivery Terms, unless
otherwise provided in this Purchase Ovder, make payment within
30 days of receipt of the Supplier's invoice for the goods and copies
of the shipping documents specified in this Purchase Order

2.1.2 Paymem against the invoice referred 10 above will reflect
any discount shown under the payment terms of this Purchase
Order, provided payment is made within the period required by
such payment terms.

2.1.3 Unless authorized by UNDP, the Supplier shall submit one
invoice in respect of this Purchase Ovder, and such invoice must
indicate the Purchase Order's identification number.

2.1.4 The prices shown in this Purchase Order may not be
increased except by express written agreement of UNDP.

3. TAX EXEMPTION

3.1 Section 7 of the Convention on the Privileges and Immunities
of the United Nations provides, inter alias, that the United Nations,
including its subsidiary organs, is exempt from all direct taxes,
except charges for utilities services. and is exempt from customs
duties and charges of a similar nature in respect of articles
imported or exported for its official use. In the event any
governmental authority refuses to recognize UNDP's exemption
Jrom such taxes. duties or charges, the Supplier shall immediately
consult with UNDP to determine a mutually acceptable procedure.

3.2, Accordingly, the Supplier authorizes UNDP to deduct from
the Supplier's invoice any amownt representing such taxes. duties
or charges, unless the Supplier has consulted with UNDP before
the payment thereof and UNDP has, in each instance, specifically
authorized the Supplier to pay such taxes, duties or charges under
protest._In that event, the Supplier shall provide UNDP with

I3 SATINALMA SIPARISININ KABULU

Bu Saun alma Siparigi sadece, Tedarikginin, onu tasdik
eden bir kopyasim imzalayip iade etmesi suretivie veva mallarn,
burada belirtildigi sekilde Satwi alma Sipariginin sartlarina
uygun olarak amaninda teslim edilmesi ile kabul edilebilir. Bu
Satin alma Sipariginin kabul edilmesi, Taraflar arasinda bir
soclesme olusturacak ve bu sézlegme altinda Taraflarin haklari
ve yikiimfulukleri, sadece, bu Genel Sartlari iceren Satin alma
Siparizinin  sari ve hiikiimlerine tabi olacakur. Tedarikei
tarafindan onerilen hicbir ilave veya twarsiz hiikiim, UNDP 'yi
baglamayacakur (UNDP nin usuliince yetkili kilinmug  bir
géreviisi tarafindan yazili ofarak kabul edilmedikce).

2. ODEME
2.1.1 Teslim gartlarumn yerine getirilmesi iizerine, UNDP,
bu Saun alma Sipariginde baska virlii  belirtilmedikge,

Tedarikcinin mallara iligkin fatwrasimn ve bu Satn alma
Sipariginde belirtilen kopyalarinin altnmasidan sonraki 30 gun
icinde ddeme yapilacaktir.

2.1.2 Yukarida deginilen fatura karsihigr ddeme. bu Sann
alma Siparisinin 6deme gartlar: altnda gereken siire icinde
ddemenin yapimas: sartiyla, boyle odeme yartlart altinda
gosterilen herliangi bir indivimi yansuacaktir.

2:1:3 UNDP tarafindan izin verilmedikee. Tedarikei, bu
Satn alma Siparigi ile ilgili bir fatura sunacaktr ve bu fatura,
Satin alma Sipariginin kimlik numarasun gostermelidir,

2.1.4. Bu Satur alma Sipariginde gésterilen fivatlar, UNDP 'nin
acik yaziuli onayt havicinde arttwrilamac,

3. PERGIMUAFIYET]

3.1 Birlesmis  Milletlerin  Imtivazlar:  ve Muafivetleri
Sozlegmesinin 7. Boliimiinde, diger hususlarin yam swa,
Birlegmis Milletlerin (bagl organlari dahil) tim dolaysiz
vergilerden muaf oldugu {altvapr hizmetlerine iligkin ticretler
haricinde) ve kendi resmi kullanmu icin ithal veya ihrac edilen
mallara iigkin giimritk vergilerinden ve benzer nitelikteki
harclardan muaf oldugu belirtilmektedir. Herhangi bir resmi
makamm, UNDP 'nin bu vergi, resim veya harg muafivetini
tamumayt reddetmesi halinde, Tedarikgi derhal, kargdikl olarak
kabul edilebiliv bir prosediiriin tespit edilmesi icin, UNDP 've
dantsacaknr.

3.2 Buna gore. Tedarikei, kendi fatwrasmdan bovie vergi.,
resim veya harclara iliskin herhangi bir tutari tenzil etmesi icin
UNDP've izin vermektedir. ancak. Tedarikginin  onun
ddenmesinden once UNDP 've damgtigi ve UNDP nin her bir
durumda, Tedarikcinin, protesto altinda bovie vergileri, resimleri
veya harglart  odemesine izin  verdigi dwrumlar.  bumin
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written evidence that pavment of such taxes. duties or charges has
been made and appropriately authorized.

4. RISK OF LOSS

Risk of loss. damage to or destruction of the goods shall
be governed itn accordance with DDU Incoterms 2000, unless
otherwise agreed upon by the Parties on the fiont side of this
Purchase Order.

3. EXPORT LICENCES

Notwithstanding any INCOTERM 2000 used in this
Purchase Order. the Supplier shall obtain any export licenses
required for the goods.

6. FITNESS OF GOODS PACKAGING

The Supplier warrants that the goods. inciuding
packaging, conform to the specifications for the goods ordered
under this Purchase Order and are fit for the purposes for which
such goods are ordinarily used and for purposes expressly made
known to the Supplier by UNDP, and are free from defects in
workmanship and materials. The Supplier also warrants that the
goods are contained or packaged adequately 1o protect the goods.

7. INSPECTION

1. UNDP shall have a reasonable time after delivery of the goods
to inspect them and to reject and refuse acceptance of goods not
conforming to this Purchase Order. payment for goods pursuant to
this Purchase Order shall not be deemed an acceptance of the
goods.

2. Inspection prior to shipment does not relieve the Supplier
from any of its contractual obligations.

8. INTELLECTUAL PROPERTY INFRINGEMENT

The Supplier warranis that the use or supply by UNDP of
the goods sold under this Purchase Order does not infringe any
patent, design, trade name or trademark. In addition, the Supplier
shall, pursuant to this warranty, indemnify, defend and hold UNDP
and the United Nations harmiess from any actions or claims
brought against UNDP or the United Nations pertaining to the
alleged infringement of a patent, design, trade-name or trade-mark
arising in connection with the goods sold under this Purchase
Order.

9 RIGHTS OF UNDP

In case of failure by the Supplier to fulfil its obligations
under the terms and conditions of this Purchase Order. including
but not limited to failure to obtain necessary export licenses, or to
make delivery of all or part of the goods by the agreed delivery date
or dates, UNDP may, after giving the Supplier reasonable notice

TEKLIiF DAVETI
28 Sayfa

haricindedir. O durumda. Tedarikgi, bovie vergi, resim veya
harglarin ddemesinin yapilnug ve wygun sekilde izin verilmis
oldugunun vazilt kattn, UNDP ‘ve verecektir.

4. KAYIP RISKI

Mallarin kavbolma, hasar gorme veya tahrip olma
riski, Taraflarca bu Sann alma Sipariginin on wicztinde bagska

tirlii  kararlagtrdmadikea, DDU  Incoterms 2000'e  1abi
olacakur.
3 THRAC [ZINLER]

Bu Sann alma Siparisinde kullamdan herhangi bir
INCOTERM 2000 sakli kalmak iizere, Tedartkgi, mallar icin
gereken ihrag izinlerini (lisanlary) alacakie

0. MALLARIN' AMBALAJIN UYGUNLUGU

Satrcr garanti eder ki, mallar (ambalaji dahil), bu Satin
alma Siparisi altinda sipariy edilen mallara iligkin yartnameye
uygundur ve boyle mallarin mutad olarak kullamldigi amaglara
ve UNDP ‘nin Tedarikgive agik¢a bildirdigi amaclara uygundur
ve igcilik ve malzeme kusurlarindan aridiv. Tedarikgi ayrica,
mallarim, korunmalary icin yeterli sekilde muhafaza altina
alindigi veya paketlendigini de garanti eder.

7. MUAYENE

1. UNDP, mallarn teslim edilmesinden sonra onlart muayene
etmek ve bu Satin alma Siparisine uymayan mallart reddetmek
igin makul zamana sahip olacaknr; bu Satm alma Siparisi
uyarea mallar igin odeme yapimas:. mallarin kabul edildigi
anlanuna gelmeyecektir.

2. Sevkivar  oncesi
yitkiiniiliiklerinden azat etme:.

muayene,  Tedarikgivi,  akdi

8. FIKRE HAKLARIN THLALE

Tedarikei garanti eder ki, bu Satin alma Siparisi
altnda satilan mallarm UNDP 1arafindan kullanini veya temini,
herhangi bir patenti, tasarimi, ticari finvam veya ticari markay
ihlal etmemekitediv. Ayrica Tedarikgi, bu garanti uyvarinca, bu
Satin alma Siparisi alnnda satlan mallar ile ilgili olarak ortaya
ctkan patent, tasarim, ticari unvan veya ticari marka iflali
iddialarina iliskin olarak UNDP've veya Birlesmis Milletlere
kargt agilan davalara veva alacak taleplerine kargt UNDP 'yi ve
Birlegmis Milletleri tazmin edecek, savunacak ve onlart onlardan
masun tutacakir.

9. UNDP 'NIN HAKLARI
Tedarik¢inin, bu Sann alma  Sipariginin sart ve
hiikiimleri  alundaki  vikiimbiliiklerint  yerine  getirmemesi

{sumrfama olmaksizin gereken ihrag izinferinin  alinmamast
dahil) halinde veya mallarin  timiinid veya bir  kismin,
kararlaguridan teslim 1arihine veva tarihlerine kadar _teslim
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to perform and without prejudice to any other rights or remedies,
exercise one o more of the following rights:

a)  Procure all or part of the goods from other sources. in
which event UNDP may hold the Supplier responsible for
any excess cost occasioned thereby.

b)  Refuse to accept delivery of all or part of the goods.

¢} Cancel this Purchase Order without any liability for
termination charges or any other liability of any kind of
UNDP.

10, LATE DELIVERY

Without limiting anv other rights or obligations of the
parties hereunder, if the Supplier will be unable to deliver the
goods by the delivery date(s) stipilated in this Purchase Order, the
Supplier shall (1) immediately consuft with UNDP 1o deternine the
most expeditions means for delivering the goods and (i} use an
expedited means of delivery, at the Supplier's cost (unless the delay
is due to Force Majored). if reasonably so requested by UNDP.

1 ASSIGNMENTAND INSOLVENCY

11.1. The Supplier shall not. except after obraining the written
consent of UNDP, assign, transfer, pledge or make other
disposition of this Purchase Order, or any part thereof, or any of
the Supplier's rights or obligations under this Purchase Order.

11.2. Should the Supplier become insolvent or should control of
the Supplier change by virtue of insolvency, UNDP may, without
prejudice to any other rights or remedies, immediately terminate
this Purchase Order by giving the Supplier written notice of
termination.

12 USE OF UNDP OR UNITED NATIONS NAME OR

EMBLEM

The Supplier shall not use the name, emblen or official seal of
UNDP or the United Nations for any purpose.

3. PROHIBITION ON ADVERTISING

The Supplier shall not advertise or otherwise make public
that it is furnishing goods or services 1o UNDP withowt specific
permission of UNDP in each instance.

14 CHILD LABOUR

The Supplier represents and warrants that neither 1t nor
any of its affiliates is engaged in any practice inconsistent with the
rights set forth in the Convention on the Rights of the Child,

TEKLIF DAVETI
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etmemesi halinde, UNDP, Tedarikcive ifada bwlunmast icin
makbul bildirimde bulundukian sonra ve diger haklar ve
miiracaat yollar: sakli kalmak uzere, agagidaki haklardan birini
veya daha fazlasim kullanabilir.

a)  Mallarm nimiinii veyva bir kismuon bagka kaynaklardan
alabilir; ki bu durumda, UNDP, Tedarikeivi, bunun neden oldugu
herhangi bir fazta malivetien sorumiu wtabiliv.

b) Mallarin tiimiinii veva bir kismunn teslimatin kabul etmeyi
reddedebilir,

¢} Fesih dicretlert icin herhangi bir sorumluluk olmaksizin veya
UNDP nin diger herhangi bir tiir sorumiulugu olmaksizin, bu
Saun alma Siparigini iptal edebilir.

10. GE(C TESLIM

Taraflarin bu genel sartlar altindaki diger haklari veya
yickimfuluklert sourlandwilmaksizin, eger Tedarikgi, bu Sann
alma Siparisi altinda sart kogulan teslim tarihilerjine kadar
mallart teslim edemezse, Tedarikei: (1) mallart en Inzh gekilde
teslim etmek igin derhal UNDP 've damgacakiu ve (i) UNDP
tarafindan makul olarak talep edilmesi halinde, masraflar:
Tedarikcive ait olmak iizere, izl bir teslim araci kullanacakur
{gecikmenin nedeni miichir sebep olmadtkca).

H.DEVIR VE ACIZ HALI

11 Tedarikei, UNDP ‘den yazilt onay alinmast haricinde.
bu Satin alma Siparizini veya herhangi bir kisnuni veya
Tedarikgcinin  bu Satn alma Siparisi alundaki hak veya
viikiimlilitklerinin  herhangi birini, devir, temlik eimeyecek,
rehnetmeyvecek veya bu Satin alma Siparisini baska sekilde elden
ctharmayacakiir.

11.2. Eger Tedarikgi borclarint édeveme: duruma diigerse veya
bayle aciz hali nedenivle Tedarik¢inin kontrolii degigivse, UNDP,
diger haklar ve miiracaat yollar sakly kalmal iizere, Tedarikgive
Jesih bildiviminde bulunarak, bu Sann alma Siparigini derhal
iptal edebilir.

12 UNDP VEYA BIRLESMIS MILLETLER ADININ VEYA

AMBLEMININ KULLANIMI

Tedarik¢i UNDP ‘nin veya Birlegsmis Mifletlerin adini, amblemini
veya resmi mihriinii herhangi bir amag icin kullanmayacakty-

13 REKLAM YASAGI

Tedarikei, her bir durumda UNDP 'nin izni olmaksizin,
UNDP've mal veya hizmet temin etmekte oldugunu reklaom
etmeyvecek veya bagka sekilde halka duyurmayacaktir,

H COCUK EMEG!

Tedarthei, ne kendisinin, ne de yan girketlerinin
herhangi  birimn, diger hususlorin yamt swa, bir cocugun
egitimine miidahale etme veya zarar verme olastligh olan veva
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including Article 32 thereof, which, inter alia, requives that a child
shall be protected from performing any work that is likely to be
hazardous or to imterfere with the child’s educarion, or to be
harmfid to the child's health or physical, mental, spivitual, moral
or social development,

Any breach of this representation and warranty shall
entitle UNDP to terminate this Purchase Order immediately upon
notice to the Supplier, without any liability for termination charges
or any other liability of any kind of UNDP.

13 MINES

The Supplier represents and warrants that nether it nor
any of its affiliates is actively and directly engaged in patent
activities, development,  assembly, production, trade or
manufacture of mines or in such activities in respect of components
primarily wtilized in the manufacture of Mines. The term "Mines”
means those devices defined in Article 2, Paragraphs |, 4 and 5 of
Protocol Il annexed to the Convention on Prohibitions and
Restrictions on the Use of Certain Conventional Weapons Which
May Be Deemed to Be Excessively Injurious or to Have
Indiscriminate Effects of 1980,

Any breach of this representation and warranty shall
entitle UNDP to terminate this Purchase Order immediately upon
notice to the Supplier, without any liability for termination charges
or any other liabitity of any kind of UNDP

i6.
16.1

SETTLEMENT OF DISPUTES
Amicable Settlement

The Parties shall use their best efforts 1o settle amicably
any dispute, controversy or claim arising out of, or relating to this
Purchase Order or the breach, termination or invalidity thereof.
Where the Parties wish to seek such an amicable setilement through
conciliation, the conciliation shall rake place in accordance with
the UNCITRAL Conciliation Rules then obtaining, or according to
such other procedure as may be agreed between the Parties.

162 Arbitration

Unless, any such dispute, controversy or claim between
the Parties arising out of or relating to this Purchase Order or the
breach, termination or invalidity thereof is settled amicably under
the preceding paragraph of this Section within sixty (60) days afier
receipt by one Party of the other Party's reguest for such amicable
settlement, such dispute, controversy or claim shall be referred by
either Party to arbitration in accordance with the UNCITRAL
Arbitration Rules then obtaining. including its provisions on
applicable law. The arbitral tribunal shall have no authority 1o
award punitive damages. The Parties shall be bound by any
arbitration award rendered as a result of such arbitration as the
Jinal adjudication of any such controversy, claim or dispuie.

17. PRIVILEGES AND IMMUNITIES

Nothing in or related to these General Terms and
Conditions or this Purchase Order shall be deemed a waiver of any

TEKLIF DAVETI
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cocugun saghging veya fiziksel, zihinsel, manevi, ahlaki veya
sosval gelisimine zarar verme olasiligr olan herhangi bir is
vapmaktan korunmasin gerekiiven Cocuk Haklar: Soclegmesinde
fomun 32. Maddesi dahil) belirtilen haklara avkire olan herhangi
bir uygulama vapmadiklarmi beyan ve garanii eder.

Bu beyan ve garaniinin ihlal edilmesi, UNDP 've, fesih
sicretleri igin  herhangi bir sorumiuluk ofmaksizin veya
UNDP nin diger herhangi bir tir sorumfulugu olmaksizin,
Tedarikcive bildirimde bulunarak, bu Satn alma Sipariging
derhal feshetme hakkim verecektir.

13 MAYINLAR

Tedarikei, ne kendisinin. ne de yan girketlerinin
herhangi birinin. mayinlar ile ilgili patent faalivetleri, gelistirme,
montaj, fretim, ticaret veva imalat faalivelleri ile veva esas
olarak Maymlarw imalatinda kullantlan aksama iligkin bovie
Sfaalivetler ile aktif olarak ve dogrudan ugrasmadikiarm beyvan
ve garanti eder. “Mayimiar ™ terimi, 1980 rarihli, Asiri Derecede
Zararlt ve Rasigele Etkilere Sahip Sayilabilecek  Belirli
Konvansiyonel Silahlarin  Kullammina  Higkin  Yasaklar ve
Kisulamalar Sozlegmesine ekli 11 Protokoliin 2. Maddesi, 1., 4.
ve 5. paragraflarinda tarmumlanan cihazlar demektir.

Bu beyan ve garantinin ihlal edilmesi, UNDP 've, fesili iicretleri
ivin herhangi bir sorumtufuk olmaksizin veya UNDP 'nin diger
herhangi bir tiir soruminilugu olmaksizin, Tedarikgive bildirimde
bulunarak, bu Satin alma Siparigini derhal feshetme hakkun
verecektir.

16.
16.1

ANLASMAZLIKLARIN COZUMU
1. Sulh Yolu ile Céoziim

Taraflar, bu Satin alma Siparigi veya onun ihiali, feshi
veva gecersizligi ile ilgili olan veya onlardan dogan herhangi bir
anlagmazhigr, rartuigmavr veya alacak talebini sulh yoluvla
halletmek  igin  ellerinden gelen c¢abayt  gostereceklerdir.
Taraflarin, boyle bir suth yvoluvia ¢oziimii uzlayma vasitasivia
halletmek istemeleri halinde, uzlagma, o zaman yiiriirliikte olan
UNCITRAL Uzlagma Kurallarma gore veva Taraflarca
kararfagtwilabilecek olan diger prosediire gore yvapilacaktir

16.2 Tahkim

Taraflar arasinda, bu Satn alma Siparisi veya onun
ihlali, feshi veya gecersizligi ile ilgili olan veya onlardan dogan
herhangi bir anlasmazhik, tartigma veya alacak talebi, bu
Boliimiin dnceki paragrafi altinda, bir Tarafin, bt Tarafin sulh
yoluyla ¢oziim talebini almasindan sonraki altmig (60) giin icinde
sullt yoluyla hailedilmedikge, béyle anlagmazlik, tartisma veya
alacak talebi, herhangi bir Tarafca. o zaman viiriirliikte olan
UNCITRAL Tahkim Kurallarina fonun gecerli kanun ile ilgili
hiikiimleri dahil) wygun olarak tahkime havale edilecekiir.
Tahkim heyeti, cezai tazminat karari verme yetkisine sahip
olmayacaknr. Boyle tahkimin sonucunda verilen tahkim karavi,
bovle anlasmazitk, rartigma veya alacak talebinin nihai karart
olarak, Taraflar iizerinde baglayict olacaktir.

7. IMTIYAZLAR VE MUAFIYETLER

Bu Gerel Sart ve Hiikiimlerde veya bu Saun alma
Sipariginde yer alan veya onlaria ilgili olan hicbir sey, Birlesmig
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of the privileges and immunities of the United Nations, including
its subsidiary organs.

18 SEXUAL EXPLOITATION

18.1 The Contractor shall take all appropriate measures to
prevent sexual exploitation or abuse of anyvone by it or by any of its
emplovees or any other persons who may be engaged by the
Contractor to perform any services under the Contract. For these
purposes, sexual activiyy with any person less than eighteen years
of age, regardless of anv laws relating to consent, shall constitute
the sexual exploitation and abuse of such person. In addition, the
Contractor shall refrain from. and shall take all appropriate
meastres to prohibit its employees or other persons engaged by it
JSrom, exchanging any money, goods, services, offers of employment
or other things of value, for sexual favors or activities, or from
engaging in any sexual activities that are exploitive or degrading
to any person. The Contractor acknowledges and agrees that the
provisions hereof constitute an essential term of the Contract and
that any breach of this representation and warranty shall entitle
UNDP to terminate the Contract immediately upon notice to the
Contractor, without any liability for termination charges or any
other liability of any kind.

18.2 UNDP shall not apply the foregoing standard relating to
age in any case in which the Contractor's personnel or any other
person who may be engaged by the Contractor to perform any
services under the Contract is married to the person less than the
age of eighteen vears with whom sexual activity has occurred and
in which such marriage is recognized as valid under the laws of the
country of citizenship of such Contractor s personnel or such other
person who may be engaged by the Contractor to perform any
services under the Contract.

19. OFFICIALS NOT TO BENEFIT:

The Contractor warramts that no official of UNDP or the United
Nations has received or will be offered by the Contractor any direct
or indirect benefit arising from this Comtract or the award thereof.
The Contractor agrees that breach of this provision is a breach of
an essential term of this Contract.

20. AUTHORITY TO MODIFY:

Pursuant to the Financial Regulations and Rules of UNDP, only
the UNDP Authorized Official possess the authority to agree on
behalf of UNDP to any modification of or change in this
Agreement, 1o a waiver of any of its provisions or (o any additional
contractual  relationship of anv kind with the Contracior.
Accordingly, no modification or change in this Contract shall be
valid and enforceable against UNDP unless provided by an
amendment to this Agreement signed by the Contractor and joinly
by the UNDP Authorized Official.

TEKLiF DAVETI
28 Sayfa

Milletlerin  (bagh  organlary  dalil)  imtivazlarimn  ve

muafivetlerinin herhangi birinden feragar savilmayacaktur

18 CINSEL TACIZ:

18.1 Yiiklenici, cinsel tacizi engellemek veya herhangi birinin
kendisi, elamanlart veya Yiiklenici ile ilgisi olan herhangi biri
tarafindan istismarmu  engellemek icin gerekli her tedbiri
alacaknr. Bu amagla, on sekiz yasmdan kiigiik birivle cinsel
aktivite, riza ile ilgili vasalar ne olursa olsun, cinsel taciz ve o
kiginin istismart sayilacakiwr. Ayrica viiklenici, para, mal, hizmet,
is teklifi veva degerli sevlerin cinsel fayda ve aktivite icin
almmasindan kagmacak ve elemanfarinin ve kendisi ife ilgili
kiyileri engeflemek icin gerekli tiim onlemleri alacaktir. Yiklenici
. bu sartlarin, sozlegmenin lizumiu bir pargast oldugnmt ve bu
gartlarn gignenmesinin UNDP 've, sozlegineyi Yitklenicive haber
verir vermez, kendisi igin herhangi bir fesih masrafi veya
herhangt bir yukiimlilik dogmaksizin soclesmeyi fesih hakk
sagladigim kabul eder.

182 UNDP, vasa iliskin gecerli standartlari, Yiiklenicinin,
sdzleyme kapsamunda hizmet verecek elamanlart veya yiiklenici
ile ilgili herhangi bir kisinin on sekic yagindan kiigiik bivivle evii
olmasi ve cinsel aktivitede bulunmasit ve bu eviiligin elemanin ya
da Yiiklenici ile ilgili kiginin tabii bulundugu ditke kamunlarinca
yasal olarak tamnmast halinde wgulamayacaktir.

19.GOREVLILERIN FAYDA SAGLAMAMASI:

Yiklenici UNDP 'nin veya Birlegmiy Milletlerin herhangi bir
memurunun Yiikleniciden igbu Sozlegmeden veva bu Sézlegmenin
ihalesinden kaynakit herhangi bir direkt ya da dolavh fuyda
saglamadigiu veyva Yiiklenici tarafindan herhangi bir UNDP
veva Birlegmis Milletler memuruna bu  nir  bir fayda
saglanmasinn teklif edilmevecedini garanti eder. Yiiklenici ishu
Hikmiin ihlalinin isbu Sézlegmenin zoruniu bir sartimin ihlali
olacagm: kabul eder.

20. DEGISTIRME YETKISI

fsbu Sézlesmeye ilighin hichir modifikasvon veya degigikiik,
hitkiimlerinin herhangi birinden feragar veya VYiiklenici ile
herhangi bir tirdeki herhangi bir ek soczlesme iligkisi, iybu
séclesmede vapian ve UNDP 'nin yetkili memurn tarafindan
imzalanan bir —eyilname ile saglanmadig siivece, UNDP 'ye kars:
gecerli ve uygulanabilir olmayacaktir.
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